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Shemuel, Week 144: 28:11-12 — Summoning Shemuel / Shemuel’s Rebuke T
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28:11-14 Summoning Shemuel (continued)
1. Midrash, Bereishit Rabbah 95:1
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Come and see: Anyone Gd struck in this world, He will heal them in the future. The blind will be healed, as in Yeshayahu
35, “Then the eyes of the blind will be opened.” The lame will be healed, as it says there, “Then the lame will leap like
the hart, and the tongue of the mute will sing.” Just as one goes, so one returns. One who goes blind will return blind,
one who goes deaf will return deaf, one who goes mute will return mute, as one goes clothed so one will return clothed.
How do we learn this2 From Shemuel... And why does one return as he went?2 Lest people say, “Gd didn't heal them
when they lived, did Gd really heal them and then bring them back? These must not be the same people; these are
others!” So Gd said: If so, they will stand as they went, and then | will heal them...

2. Midrash, Vayikra Rabbah 26:7
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“And he was cloaked in a tunic” — As in (Shemuel | 2), “And his mother would make a small tunic for him.”

3. Rabbi David Altschuler, Metzudat David to Shemuel | 28:14
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“And he was cloaked in a tunic” — A special garment for someone who is great and important.

4. Talmud, Berachot 18a-b

One who guards a dead body - even if it is not his responsibility — is exempt from Shema, the amidah and tefillin, and
all biblical mitzvot...

One who transports bones may not put them in a sack or on a donkey and ride on them, for that would disgrace them...
Anyone who sees a dead body and does not escort it violates “One who mocks a pauper blasphemes against his
Creator. (Proverbs 17:5)” And if he escorts him, what is his reward? Rav Asi said: Regarding him the text says, “One
is a creditor of Gd, who aids the indigent,” and “And one honours Him, who aids the needy.”

Rabbi Chiya and Rabbi Yonatan were in discussion as they walked in a cemetery, and Rabbi Yonatan's tzitzit were out.
Rabbi Chiya said to him: Pick it up, lest they say, ‘Tomorrow he will come to us, and now he mocks us2’ Rabbi Yonatan
replied: Do they know that much? Doesn’t Ecclesiastes 9:5 say, “And the dead know nothing”! He responded: If you
have read, you have not read twice; if you have read twice, you have not read thrice; if you have read thrice, they have
not explained it to you. “For the living know they will die” are the righteous, who are called ‘living’ even in death...
“And the dead know nothing” are the wicked, who are called ‘dead’ even in life...

The sons of Rabbi Chiya travelled among the villages, and their learning became difficult for them. They laboured in
pain fo remember it. One of them said to the other: Does our [deceased] father know of this paing The other replied:
How would he know? Job 14:21 says, "His sons will be honoured and he will not know!" The other replied: Doesn't he
know? Job 14:22 says, "His flesh will pain him, and his soul will mourn for itselfl"...

5. Talmud, Shabbat 152a-b

Rav Chisda said: A person's soul mourns for himself for seven days, as it is written, 'His soul will be ave/for himself,'
and it is also written, 'And he performed, for his father, a seven day eive/'

Rav Yehudah said: If there are no people to be comforted after a person's death, then ten men go sit in his place. There
was such a case in Rav Yehudah's neighborhood, and each day Rav Yehudah brought a group of ten and they sat in
his place. After seven days, the deceased appeared in a dream of Rav Yehudah and said to him, "May your mind rest,
for you caused rest for my mind."

Rabbi Avahu said: The deceased knows all that is said in its presence, until the grave is closed...
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28:15-19 Shemuel’s message
6. Radak to Shemuel | 28:15
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“You agitated me” from my rest.

7. Talmud, Shabbat 152b
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The souls of the righteous are stored under the Divine Throne, as it is written, "The soul of my master should be bound
in the bond of life," and the souls of the wicked...

8. Midrash, Vayikra Rabbah 26:7
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He said to him: You had no means of agitating your Creator, other than to make me an idol2 Don't you know that just
as they punish the worshipper, so they punish the worshipped?”

9. Don Isaac Abarbanel to Shemuel | 28:15
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... And his agitation was because [Shaul] had associated this sanctified body, which during his lifetime had been a
home for the Shechinah, with the power of a sheid.

10.78%m "> 92  Shemuel Il 24:14
11.Talmud, Berachot 12b
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And he did not mention the urim v’fummim, because he had killed out Nov, city of the kohanim.

12.“Tell me what to do!” Shemuel | 10:8
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14."And Gd did to him”

Radak “And Gd did to you”
Targum “And David became your foe, and Gd did to him”
Prof. Kil “And Gd did as Gd chose”

15. Midrash, Vayikra Rabbah 26:7
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[Shaul] said to him, “This is not what you told me before! When you were with me, you said, ‘And He has given it to

your friend, who is better than you'”... [Shemuel] said to him, “When | was with you, | was in the world of falsehood,
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and you heard false things from me, because | feared you, lest you kill me. Now | am in the world of truth. You will only
hear truth from me.”

16. Abarbanel to Shemuel Il 21:1
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Many Jews also died with Shaul in the war, because they also deserved to die, for not protesting against Shaul’s murder
of the kohanim as they protested against killing Yehonatan...

But why were the sons killed for the sin of their murderous father?2 Our Sages have already addressed this, “And Rabbi
Yochanan said: Better for a single letter of the Torah to be uprooted, rather than have the Name of Heaven desecrated
in public.”

According to the simple explanation and straight logic, we could answer this by saying that when the Torah said,
“Fathers shall not be executed for sons, and sons shall not be executed for fatthers,” that was a warning to a rabbinical
court, in human jurisprudence, not to do this. It cannot be understood to apply to Divine jurisprudence, for He accounts
the sin of fathers upon children and upon grandchildren, to the third and fourth generation. If so, the difference is
between “little justice” and “great justice”.

And if you will ask: Why are Divine law and the human jurisprudence He commanded not the same? | will respond that
Gd decreed that in His law sons be punished for fathers because they are part of the father, bone of his bones and flesh
of his flesh. And since punishment provides ethical instruction for people, for they will hear and fear and not dare to do
it again, it makes sense that even after the sinner dies, “children will be distant from salvation,” they shall be punished
for his sin and crushed in the gate with none to save them, for this is a great punishment that will reach the deceased
fathers, and their souls will grieve for them, for without a doubt the pleasure and success of children, and their pain,
reaches the fathers affer their deaths, as is taught in many biblical verses.

It is appropriate to believe that a righteous son would not be punished for his father’s guilt; it would be a desecration
for Gd to perform injustice, and Gd does not cheat anyone of their reward. But because Gd examine hearts and
investigates innards, when He sees that the sons of the wicked are also a rebellious generation, a generation that is not
pure in His eyes, and they hold to the deeds of their ancestors, He punishes them for the sins of their ancestors. The two
matters join, meaning, punishing them for their fathers’ sins and eliminating thorns from the vineyard and the wicked
will disappear from the earth. And because this examination is only conducted by Gd, for He knows the hidden heart,
therefore, it is only for the great justice before His throne to punish sons for the sin of their fathers when they are also
wicked and sinful before Him, or by nature they are set to sin...



